
Superintendent Weekly Letter
Carta semanal del Director

April 8th, 2022
8 de abril de 2022

Dear CIC Community Members,
Estimados Miembros de la Comunidad CIC,

I hope this letter finds all of you well and healthy. We are ready for our Easter break! I hope you all
take advantage of this break to relax and recharge for the last months of the 2021-2022 school year.
According to our school calendar, the Easter break will be from Monday, April 11th to Tuesday, April
19th. We will be back in school on Wednesday, April 20th following this schedule:

Espero que esta carta los encuentre a todos bien y saludables. ¡Estamos listos para nuestras
vacaciones de Semana Santa! Espero que todos aprovechen este receso para relajarse y recargar
energías para los últimos meses del año escolar 2021-2022. Según nuestro calendario escolar, el
receso de Semana Santa será del lunes 11 de abril al martes 19 de abril. Regresaremos a nuestro
campus el miércoles 20 de abril siguiendo este horario:

Week Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday

Flexible April 18 - 22 18 No School 19 National
Holiday
No School

20 On-site
classes from
7:30 am to
1:00 pm
NO After
School
Activities

21 On-site
On-site Classes
from 7:30 am
to 3:00 pm
After School
Activities

22 On-site
On-site Classes
from 7:30 am
to 3:00 pm
After School
Activities

On Saturday, April 23rd, CIC will host a friendly sports tournament with Lycée Français de Caracas in
the different disciplines: soccer, volleyball and basketball. Soon Mr. Armando will be sending
information to athletes about this event. Stay tuned!

El sábado 23 de abril, el CIC será sede de un torneo deportivo amistoso con el Lycée Français de
Caracas en las diferentes disciplinas: fútbol, voleibol y baloncesto. Próximamente Mr. Armando
estará enviando información a los atletas sobre este evento. ¡Manténganse al tanto!
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From the AyA Corner: As part of our community service activities in AyA during the school year,
Literacy is one of the most important topics. Ayuda y Amistad will kick off a Spanish Children's
book raising right after Easter. This project comes from an organization in the Netherlands led by
Yuralis Karin Bizjak. As Venezuelan living in that country, she would like to help underprivileged
Latin American children to develop literacy. She also has a group of Dutch People who are learning
Spanish and will connect them with these children to read together in Spanish. To support this
initiative, AyA officers will work closely with Maria Gabriela Aponte, one of our administrative
assistants. All together will be promoting this Spanish Children's book raising during the month of
April. Moreover, AyA will promote the language month celebration which will be held on April 25th.

Desde la esquina de AyA: Como parte de nuestras actividades de servicio comunitario en AyA
durante el año escolar, la alfabetización es uno de los temas más importantes. Ayuda y Amistad
iniciará una recaudación de libros infantiles en español justo después de Semana Santa. Este
proyecto proviene de una organización en los Países Bajos liderada por Yuralis Karin Bizjak. Como
venezolana que vive en ese país, le gustaría ayudar a los niños latinoamericanos desfavorecidos a
desarrollar la alfabetización. Ella también trabaja con un grupo de holandeses que están
aprendiendo español y los conectará con estos niños para leer juntos en español. Para apoyar esta
iniciativa, los funcionarios de AyA trabajarán en estrecha colaboración con María Gabriela Aponte,
una de nuestras asistentes administrativas. Todos juntos estaremos promocionando esta
recaudación de libros infantiles en español durante el mes de abril. Asimismo, el AyA promoverá la
celebración del mes del idioma que es el 25 de abril.
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International Day is getting closer… Save the date for Wednesday, May 4th and start getting your
national traditional costume or the colors of your flag ready to wear for that day! There will be 6
different stands for the following countries/continents which are the most represented ones at CIC:

1. Italy, Spain, and Europe.
2. Lebanon and the Middle East.
3. USA and Canada.
4. Colombia and South America.
5. China and Asia
6. Venezuela

El Día Internacional está cada vez más cerca… Aparta la fecha para el miércoles 4 de mayo y
empieza a preparar tu traje típico nacional o los colores de tu bandera para ese día! Habrán 6
stands diferentes para los siguientes países/continentes que son los más representados en CIC:

1. Italia, España y Europa.
2. Líbano y Medio Oriente.

CIC is an IB World School and is accredited by Cognia
Telephone: (58212) 945.04.44 Faxes: (58212) 945.05.33, 941.41.61

http:www.cic-caracas.com, E-mail: cic@ciccaracas.com.ve
Calle Colegio, entre Los Samanes y Las Minas de Baruta, Zona postal 1080, Caracas, Venezuela



3. Estados Unidos y Canadá.
4. Colombia y Sudamérica.
5. China y Asia
6.Venezuela

An update on the Donate a Seat to the CIC Gaviria Theater Campaign: So far we have guaranteed 34
new seats for our Gaviria Theater, we still need 70 more seats to reach our goal!. Donate $100 for
one seat now and support CIC. Contact Mr. Carlos Espinoza or Mr. Gustavo Sever for more
information on how to show your appreciation to CIC and the performing arts!

Una actualización sobre la campaña Dona un Asiento para el Teatro Gaviria del CIC: Hasta el
momento hemos garantizado 34 asientos nuevos para nuestro Teatro Gaviria, ¡todavía necesitamos
70 asientos más para alcanzar nuestra meta!. Dona US $100 por un asiento ahora y apoya al CIC.
¡Comuníquese con Mr. Carlos Espinoza o Mr. Gustavo Sever para obtener más información sobre
cómo mostrar tu aprecio por CIC y las artes escénicas!

Congratulations to all Middle School Students who did a great job during the Middle School Science
Fair that took place yesterday.. Students were able to explore and share their knowledge about the
different experiments they did. Special thanks to Ms. Mayerlin for coordinating the event and Ms.
Patricia for the beautiful decorations she created. Good job bears!

Felicitaciones a todos los estudiantes de Middle School que hicieron un gran trabajo durante la Feria
de Ciencias del día de ayer. Los estudiantes pudieron explorar y compartir sus conocimientos sobre
los diferentes experimentos que realizaron. Un agradecimiento especial a Ms. Mayerlin por
coordinar el evento y a Ms. Patricia por las hermosas decoraciones que creó. ¡Buen trabajo osos!
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If you have any questions, do not hesitate to contact me. Have a great Easter Break! See you all on
Wednesday, April 20th!

Si tienen alguna pregunta, no duden en contactarme. ¡Felices vacaciones de Semana Santa! Nos
vemos el miércoles 20 de abril.

Best regards,
Atentamente,

Gustavo A. Sever, MAEd.
Superintendent
gustavo.sever@ciccaracas.com.ve
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